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Uw traject
Je  vertrekt aan de toeristische dienst van het Land van

Herve (KP42), volgt steeds de fietsknooppunten (KP) !

Een kleine tip : van zodra je een vraag beantwoord hebt
door het antwoord van uw keuze aan te kruisen, leest u de

volgende vraag zodat  je een beetje op voorhand kan
inschatten waar je zal moeten stoppen.



Aan KP 43 bevindt zich het bedrijfje ‘Terre de
Fromages’ (‘Land van kazen’) aan de
rechterkant. Wat is de typische kaas van onze
regio?

Je  vertrekt aan toeristische dienst van het
Land van Herve. Welke functie had het
gebouw vroeger ?

een school
een treinstation
een winkel

Volg KP 22 en vervolgens KP 21. Wat is de
naam van de toegewijde mecenas op de
kalkstenen sokkel bij de ingang van
Sauvenière?

Munster
Comté
Fromage de Herve

Sieur Reverer
Sieur Louvrier
Sieur Lemployé

U steekt een drukke/nationale weg over, opgelet! 

Q1

Q2

Q3



U volgt de route naar KP 48 richting  Charneux.
Je kan in de verte aan je linkerkant het Kruis van
Charneux opmerken, ook bekend als ‘Bois del
Fiesse’. Kan je  de hoogte ervan inschatten ?

     o     5 m 
     o     15 m
     o     25 m

Je fietst verder in de richting van KP 48 het dorp
Charneux binnen via de Rue des Juifs. Wat is er
bijzonder aan de voordeur van huisnummer 56 ?

     o   Op het handvat staat een leeuwenkop afgebeeld
     o   Het nummer is ingelegd in de voordeur
     o   Er is geen deur 

Charneux

Maak een rondje door het dorp en rij tot aan de
kerk en de begraafplaats. Hoeveel ringen tel je
op de muur van de begraafplaats, die ooit
werden gebruikt om het vee aan vast te maken ?

o     69
o     75
o     89

Q4

Q5

Q6



Volg nog steeds KP 48. Na een kleine klim gaat u
rechtdoor aan het bord van Monty. De kapel van
Monty werd in 1719 opgericht en in 1984
gerestaureerd ? Wat is de andere benaming voor
deze kerk ? o     De Miss Monty

o     Al Mizwète
o     De Mistinguette

Rij naar KP 48, rue Faweux. Fiets naar
beneden en bekijk alle fruitbomen. Weet u
hoe u het hele jaar door een appelboom van
een perenboom kan onderscheiden?

Zet uw route verder naar KP 48. Je fietst in de 
rue d’Haméval. In de afdaling, ter hoogte van
huisnummer 519, bevindt zich het kasteel van
Haméval. Hoeveel windrozen kan je tellen ?

o     2           o     4           o     6

o     Aan zijn wortels 
o     Aan zijn schors
o     Aan zijn vorm en silhouette

Monty

Q8

Q9

Q7



De RAVel Lijn 38 maakt deelt uit van de Waalse
route nr. 2 ‘Véloroute de la Bière’ (‘Fietsroute van
het Bier’) en ook van de grensoverschrijdende
route ‘Euro Vélo – la Véloroute des Pèlerins’
(‘Euro Vélo – de Fietsroute van de Pelgrims’). Wat
is het nummer van deze Europese fietsroute ?

Net nadat u de rivier bent overgestoken,
komt u de bron van Chaumont tegen. Op
welke hoogte ontspringt deze bron ?

o     50 m
o     170 m
o     250 m

Aan het kruispunt (wees voorzichtig!), net na
knooppunt 46, bevindt zich aan uw linkerzijde een
gerestaureerde fontein. Wat is de inscriptie aan de
voet van deze fontein?

o     3

o     A&A Zinnen de Herve
o     J&J Dewandre de Liège
o     P&P Henri de Paris

Wees voorzichting bij het oversteken van de Route d’Aubel 
en vervolg uw tocht op KP 48. 

Q10

Q11

Q12

o     38 o     48



Je rijdt het dorp Clermont-sur-Berwinne binnen,
één van de Mooiste dorpen van Wallonië. Kent u
de twee andere "Mooiste Dorpen" in  het Land van
Herve?

o     Limbourg en Olne
o     Soiron en Bolland
o     Soiron en Olne

Volg richting KP 45. Je ziet enkele typische
boerderijen van het Land van Herve . Stop 
voor de gevel (aan de straatkant) van nummer 1
in de rue Baudouinthier. In welk jaar werd dit
gebouwd ?

Rue Baudouinthier 

Clermont-sur-Berwinne

Waarom zeggen mensen in Clermont-sur-
Berwinne dat “ze op straat trouwen”?

o     De bruiloft is in open lucht
o     Het gemeentehuis bevindt zich op straat
o     De bruiloft wordt gevierd met alle inwoners 
        van het dorp

U steekt een drukke/nationale weg over, opgelet! 

Q13

Q14

Q15

o     1711 o    1811 o     1911



Wat stelt het symbool op deze
gedenksteen voor?

o    Het embleem van Clermont-sur-Berwinne
o    Een schelp uit de Noordzee meegebracht
      door onze voorouders
o    Een sint-jakobsschelp, markering van de 
       weg naar Santiago de Compostela

De dorpsbewoners hebben een mooi
park aangelegd. Wat is de naam ervan?

o     Pré Desonay
o     Parc Detry
o     Plaine de la Halle

Aan KP 44 bevindt zich aan uw rechterzijde
een wagentje dat verwijst naar het
industriële verleden van de streek. Naar welk
dorp van Thimister verwijst deze mijnkar?

Q16

Q17

Q18
o     Froidthier
o     Elsaute
o     La Minerie

Je verlaat het centrum richting KP 45 (langs de muur van de kerk). 



Je volgt de Ligne/Lijn 38 richting KP 43 tot
aan het Fort van Battice. 
Hoeveel dagen hielden de soldaten van het
fort stand onder het Duitse artillerievuur van
1940?

o     “Les 4 Cîmes”
o     “Les Crêtes de Battice”
o     “Les Bosses du Pays de Herve”

Stop een laatste keer om het landschap van het
Land van Herve te bewonderen (op het kruispunt
van Lijn 38 met de rue Forges-les-Eaux). Welke
bekende hardloopwestrijd start boven in
Bouxhmont ?

o     7
o     12
o     15

Fort van Battice

Toeristische Dienst (Maison du Tourisme) 
van het Land van Herve 

Q19

Q20



Antwoorden
Q1 : Een treinstation
Q2 : Hervekaas
Q3 : Sieur Louvier
Q4 : 15 m
Q5 : Op het handvat staat een leeuwenkop afgebeeld
Q6 : 75
Q7 : 2
Q8 : Al Mizwète
Q9 : A zijn vorm en silhouette
Q10 : 170m
Q11 : 3
Q12 : J&J Dewandre
Q13 : 1711
Q14 : Soiron en Olne
Q15 : Het gemeentehuis bevindt zich op straat
Q16 : Een sint-jakobsschelp, markering van de weg naar Santiago de Compostela
Q17 : Pré Desonay
Q18 : La Minerie
Q19 : 12
Q20 : « Les 4 Cîmes du Pays de Herve »


